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Die in dieser Dokumentation enthaltenen Daten und 
Hinweise entsprechen den uns bekannten Informa-
tionen zum Zeitpunkt der Drucklegung.Eine Haftung 
für die hier enthaltenen Informationen ist ausgeschlos-
sen, es sei denn, die Fehler beruhen auf Vorsatz oder 
grober Fahrlässigkeit seitens unseres Unternehmens.

Die in den Unterlagen dargestellten und beschrie-
benen Produkte und Anwendungen sind für Fachun-
ternehmen ausgelegt. Sämtliche Beschreibungen 
erfolgen als Serviceleistung ohne Anerkennung 
von Rechtspflichten und entbinden nicht von ei-
gener Prüfung bei der Verwendung für Zwecke 
des Anwenders. Branchenübliche Fachkenntnisse 
sowie Kenntnis des aktuellen gültigen Standes der 
Technik werden als bekannt vorausgesetzt und da-
her nicht gesondert beschrieben oder erläutert.

Die Benutzung des Markenzeichens WICONA® ist 
nur zulässig, sofern ausschließlich die in den jeweils 
gültigen WICONA-Profilprogrammen aufgenommenen 
Konstruktionsteile (Profile, Zubehöre und Beschläge) 
verwendet werden. Die Echtheit der Artikel bzw. 
Teile und die Einheit der Konstruktion ist erkennbar 
durch die entsprechende Kennzeichnung bei diesen 
Teilen. Von Sapa Building Systems entwickelte und 
geprüfte WICONA-Systeme für Fassaden, Fenster 
und Türen erhalten mit entsprechenden Prüfungen 
und Prüfzeugnissen durch anerkannte Institute ihre 
endgültige Bestätigung. Für jeden verarbeitenden 
Fachbetrieb sind diese Prüfzeugnisse und Dokumen-
tationen verpflichtende Arbeitsrichtlinien. Bei festges-
tellten Mängeln, die an WICONA Fassaden, -Fenstern 
und -Türen sichtbar werden, weil systemfremde Teile 
verwendet wurden, wird in diesen Fällen jede Haftung 
durch Sapa Building Systems ausgeschlossen. Des-
weiteren verlieren die attestierten Prüfzeugnisse für 
diese Elemente ihre Gültigkeit.
Bitte beachten Sie auch die „Wichtigen Hinweise“ im Vors-
pann unserer Profilprogramme und Verarbeitungs-richtlinien.
Alle unsere Verkäufe unterliegen diesen allgemeinen 
Verkaufsbedingungen und allen besonderen und spezi-
fischen Bedingungen, die in unseren gültigen Preislis-
ten und Rechnungen aufgeführt sind.

Hydro Building Systems Germany GmbH

® =  eingetragene Marke der 
 Hydro Building Systems Germany GmbH

The data and instructions contained in this documenta-
tion correspond to the information known to us at the 
time of printing. There is no liability on our part for the 
information contained herein, unless the errors are de-
liberate on our part or attributable to gross negligence 
by our company.

The products and applications shown and de-
scribed in these documents are designed for spe-
cialist companies. All descriptions are provided as 
a service, without admitting legal responsibility, and 
do not release the user from the need to check that 
a product or application is suitable for the particu-
lar purpose envisaged. Specialist knowledge cus-
tomary in this branch of business and awareness 
of the latest technology are assumed and conse-
quently are not separately described or explained.

Use of the trademark WICONA® is permitted only 
if the structural parts included in the applicable  
WICONA profile programmes (profiles, accessories 
and fittings) are exclusively used. The genuineness of 
the items or parts and the uniformity of the design is 
identifiable by the corresponding markings on these 
parts. WICONA systems developed and tested by Hy-
dro Building Systems for facades, windows and doors 
are ultimately qualified by the appropriate tests and test 
certificates from recognised institutes. Each process-
ing company is subject to these test certificates and 
documentation as mandatory work guideline specifica-
tions. Hydro Building Systems is not liable for any de-
fects visible on WICONA facades, windows and doors 
and attributable to the use of parts not belonging to the 
system. The corresponding test certificates also lose 
their validity for these items.
Please also note the ”Important indications“ in the 
opening sections of our profile programmes and pro-
cessing guideline specifications.
All our sales are subject to these standard terms of 
sale and to any particular and specific conditions 
mentioned in our price lists in force and invoices.

Hydro Building Systems Germany GmbH

® =  registered trademark of  
Hydro Building Systems Germany GmbH
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WICONA

WICLINE
Bestellformular für Dichtungsrahmen
Purchase order form for gasket frame

DOC-0000883272 01.09.2015

 Dichtungen nicht
verpackt lagern!

 lose gebündelt lagern!
 nicht stapeln!
 keine Lagerung nahe

Wärmequellen (Heizkörper)!

Lagervorschrift
Storage instructions

  do not store gasket
 packaged!

  store loose bundles!
  do not stack!
  no storing near heat

 source (heaters)!

Datum / Firmenstempel
Date / Company stamp

Dichtungsrahmen Nr.
(Dichtungsprofil Nr.)
Serie
Gasket frame order no.
Gasket profile no.
Series

4920070
(4910016)
WICLINE 75

Objekt
Project

Objekt Nr.
Project no.

4920082
(4910016)
WICLINE 75

silikonisiert
siliconized

Dichtung
Gasket

Fertigungsmaß - Breite
Fabrication width dimension

FMB

Fertigungsmaß - Höhe
Fabrication height dimension

FMH

Rahmen - Innenmaß - Breite
Frame inner width dimension

RIB

Rahmen - Innenmaß - Höhe
Frame inner height dimension

RIH

nicht silikonisiert
not siliconized

REV. A

4

Kapitel-Inhalte
Chapter contents

Technische Information
Technical Information

Konstruktionsschnitte
Construction sections

Beschlagsmontage
Installation of hardware

Anhang
Appendix

  ..............................................

  ..............................................

  ..............................................

  ..............................................
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 Technische Information
Technical Information

Reinigen, säubern ggf. Primer verwenden
5070015* oder / or 597006*

Cleaning if necessary use primer

Hauptspanner

Main tension jack

Nebenspanner

Secondary tension jack

Sägebeilagen

Sawing shims

Kleberauftrag
5070000* oder / or 5070002*

Adhesive application

Verbinden

Connecting

Metallklebstoff injizieren
2-Komponenten Polyurethan-Klebstoff

5070000*
Inject metal adhesive
2-component Polyurethane adhesive

Abdichten
Silikon-Dichtmasse oder Dichtmasse silikonfrei

5970003* oder / or 5070044*
Sealing
Silicone sealant or sealing compound without silicone

Metall kleben EPDM kleben
5070000* / 5070002* 5070012*

Metal gluing EPDM gluing

Information
Technische Information

Information
Technical information

Symbol

Symbols

Bezeichnung

Designation

Festziehen
Schraube anziehen, festdrehen

Tightening
Tightening screw

Wichtiger Hinweis
zu beachten!

Important hints
Pay attention to!

Hinweis
ausführende Tätigkeit

Hints
Work to be executed

Schneidewerkzeug
Zuschnitt

Cutting tool
Cutting

Verbindereinbau

Mounting connector

siehe Seite

See page

Lösen
Schraube lösen, herausdrehen

Loosen (unfix)
Unscrew, turn out

Schraubendreher
Werkzeug

Screwdriver
Tools

Symbol

Symbols

Bezeichnung

Designation

* Technisches Datenblatt beachten!
* Follow technical data sheet!

F

F
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 Technische Information
Technical Information

Nr. / No.

Nr. / No.

Nr. / No.

1.
 2.
 2.
    3.

Symbole

Symbolen

Bezeichnung

Designation

Fräsen

Milling

Bohren

Drilling

Bohrlehre
Nr. Schablone

Drill template
Template no.

Handstanzengrundkörper
Nr. Wechselwerkzeug

Basic tool for hand punch
Interchangeable tool no.

Multifunktionsstanzwerkzeug
Nr. Wechselwerkzeug

Multi-function punching tool
Interchangeable tool no.

Einzelstanzengrundkörper
Nr. Einzelstanzwerkzeug

Basic tool for single punch
Single punching tool no.

Stanzen

Punching

Nr. / No.

Sägerichtlinien

Sawing guidelines

Profilklinkung

Notching profile

Drucklufthammer

Pneumatic hammer

Setzdorn

Set mandrel

Zentriereindrehteil

Centering turn-in part

Entwässerungsabdeckung

Weephole cover

Arbeitsfolge beachten

Pay attention to operating sequence

Schraubenkopf bündig!
Schraubenkopf darf nicht hervorstehen

Flush screw head
Screw head may not overhang

Die Raute an einem Knotenpunkt zeigt eine Auswahl

Rhombus at the junction point indicates a selection

Die Verbindungslinie zwichen den Symbolen zeigt
einen Arbeitsablauf
The connecting line between symbols indicates an
operating sequence

Symbol

Symbols

Bezeichnung

Designation
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 Technische Information
Technical Information

F

Symbol

Symbols

Bezeichnung

Designation

Symbol

Symbols

Bezeichnung

Designation

Stoßverbindung (Kämpferverbindung,
Sprosseneinbau)

Butt-joint connection (Transom connection,
Glazing bar assembly)

Andrücken

Press on

α°

Aufsteckwinkel

Plug-in angle

Einrollwerkzeug

Rolling tool

Gelenkverbinder

Hinged connector

Materialaustritt

Material outlet

Schlagen

Hit

Materialaustritt vermeiden

Avoid material outlet

90°

Garnitur

Set

Basisabdichtung mit 2-Komponenten
Polyurethan-Klebstoff

5070000*
Basic sealing with 2-component
Polyurethane adhesive

Einnietmutter setzen

Set rivet nut

Darstellung 90° gedreht

Representation turned by 90°

* Technisches Datenblatt beachten!
* Pay attention technical data sheet!

Beschlag verdecktliegend

Concealed hardware

α°

Verbinden

Connecting

Gelenkeckverbinder 45°-135°

Hinged corner connector 45°-135°

α°
Gelenkwinkel 45°-135°

Hinged connector 45°-135°
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 Technische Information
Technical Information

Dreh - Fenster
Turn window

Festverglasung
Fixed glazing

Festverglasung
mit Oberlicht
Fixed glazing
with fanlight

Ansicht von
Innen
Inner view

Bezeichnung
Designation

Ansicht von
Außen
Outer view

Ansicht von
Innen
Inner view

Bezeichnung
Designation

Ansicht von
Außen
Outer view

Dreh - Fenster mit
Festverglasung
Turn window with
fixed glazing

Dreh - Fenster mit Unterlicht
Turn window with sublight

Schräg - Festverglasung
Slopt fixed glazing

Rundbogen - Festverglasung
Semi-circular-arch fixed glazing

Schräger Kämpfer - Festverglasung
Slopt transom fixed glazing

Festverglasung mit Sprosse
Fixed glazing with glazing bars

Dreh - Fenster mit umlaufender
Festverglasung
Turn window with continuous
fixed glazing

Dreh - Fenster mit umlaufender
Festverglasung in Fassade
Turn window with continuous
fixed glazing in façade
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 Technische Information
Technical Information

Rahmen - Außenmaß - Breite
Frame outer width dimension

Rahmen - Innenmaß - Breite
Frame inner width dimension

Rahmen - Lichtmaß - Breite
Frame width clearance dimension

Rahmen - Außenmaß - Höhe
Frame outer height dimension

Rahmen - Innenmaß - Höhe
Frame inner height dimension

Rahmen - Lichtmaß - Höhe
Frame height clearance dimension

RAB

RIB

RLB

RAH

RIH

RLH

Flügel - Außenmaß - Breite
Sash outer width dimension

Flügel - Innenmaß - Breite
Sash inner width dimension

Flügel - Außenmaß - Höhe
Sash outer height dimension

Flügel - Innenmaß - Höhe
Sash inner height dimension

FAB

FIB

FAH

FIH

Höhe Griff
Height of handle

HG

Oberkante Fertig-
fußboden
Top edge of finished
floor

OKFF Mittelband
Centre hinge

MB

Flügel - Lichtmaß - Breite
Sash width clearance dimension

FLB

Flügel - Lichtmaß - Höhe
Sash height clearance dimension

FLH

Mittelverriegelung
Centre lock

MV
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 Technische Information
Technical Information

Mindestplatzbedarf der Beschlägeteile
auf Blendrahmen
Zum Anbringen von Beschlägeteilen muss bei der Auswahl der Blend-
rahmen der Mindestplatzbedarf und die Bohrlage der Beschlägeteile
berücksichtigt werden. Nachfolgend sind in Systemskizzen die benötigten
Angaben aufgeführt. Neben Handhebeln zur Fensterlaibung  ist für die
tätigende Hand ein Bedienungsbereich von min. 30 mm erforderlich.

max. Flügelgewicht 160 kg
Dreh-Beschlag verstellbar
Bandseite - oben
max. sash weight 160 kg
Turn hardware adjustable
Top hinge side

Minimum space required for hardware parts
on frame profile
Consider the minimum space required for mounting hardware parts  and
borehole position of hardware parts while selecting frame profiles.
Necessary specifications are represented in the following system
sketches. Minimum 30 mm space is required between hand lever and

window soffit.

Eckband
Bottom corner
hinge

max. Flügelgewicht 160 kg
Dreh-Beschlag
Bandseite - oben
max. sash weight 160 kg
Turn hardware
Top hinge side

Eckband
Bottom corner
hinge

max. Flügelgewicht 160 kg
Dreh-Beschlag verstellbar verdeckt
max. sash weight 160 kg
Turn hardware adjustable concealed

Eckband
Bottom corner
hinge
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WICLINE
Bestellformular für Dichtungsrahmen
Purchase order form for gasket frame

DOC-0000889891 13.12.2012

• Dichtungen nicht
verpackt lagern!

• lose gebündelt lagern!
• nicht stapeln!
• keine Lagerung nahe

Wärmequellen (Heizkörper)!

Lagervorschrift
Storage instructions

•  do not store gasket
 packaged!

•  store loose bundles!
•  do not stack!
•  no storing near heat

 source (heaters)!

Datum / Firmenstempel
Date / Company stamp

Dichtungsrahmen Nr.
(Dichtungsprofil Nr.)
Serie
Gasket frame order no.
Gasket profile no.
Series

4920070
(4910016)
WICLINE 75

Objekt
Project

Objekt Nr.
Project no.

4920082
(4910016)
WICLINE 75

silikonisiert
siliconized

Dichtung
Gasket

Fertigungsmaß - Breite
Fabrication width dimension

FMB

Fertigungsmaß - Höhe
Fabrication height dimension

FMH

Rahmen - Innenmaß - Breite
Frame inner width dimension

RIB

Rahmen - Innenmaß - Höhe
Frame inner height dimension

RIH

nicht silikonisiert
not siliconized

REV. A

4

                                                                     .............................................. Anhang
Appendix
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4920049
(4910060)
WICLINE 75

4920054
(4910060)
WICLINE 75

FMB = (RIB + 20 mm) + 1%
FMH = (RIH + 20 mm) + 1%

Bestellformular für Dichtungsrahmen
Purchase order form for gasket frame

 Dichtungen nicht
verpackt lagern!

 lose gebündelt lagern!
 nicht stapeln!
 keine Lagerung nahe

Wärmequellen (Heizkörper)!

Lagervorschrift
Storage instructions

  do not store gasket
 packaged!

  store loose bundles!
  do not stack!
  no storing near heat

 source (heaters)!

Datum / Firmenstempel
Date / Company stamp

Dichtungsrahmen Nr.
(Dichtungsprofil Nr.)
Serie
Gasket frame order no.
Gasket profile no.
Series

Objekt
Project

Objekt Nr.
Project no.

Pos. Nr.
(LVZ)
Item no.
(delivery index)

Pos. Nr.
(intern)
Item no.
(internal)

Stückzahl
Rahmen
Number of
frames

Bestellmaß Kunde (RIB x RIH mm)

Order dimension customer
(RIB x RIH mm)

Lieferwoche

Delivery week

silikonisiert
siliconized

Dichtung
Gasket

Fertigungsmaß - Breite
Fabrication width dimension

FMB

Fertigungsmaß - Höhe
Fabrication height dimension

FMH

Rahmen - Innenmaß - Breite
Frame inner width dimension

RIB

Rahmen - Innenmaß - Höhe
Frame inner height dimension

RIH

nicht silikonisiert
not siliconized
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4920070
(4910057)
WICLINE 75

4920082
(4910057)
WICLINE 75

REV. M

FMB = (RIB + 8 mm) + 2.5%
FMH = (RIH + 8 mm) + 2.5%

Bestellformular für Dichtungsrahmen
Purchase order form for gasket frame

 Dichtungen nicht
verpackt lagern!

 lose gebündelt lagern!
 nicht stapeln!
 keine Lagerung nahe

Wärmequellen (Heizkörper)!

Lagervorschrift
Storage instructions

  do not store gasket
 packaged!

  store loose bundles!
  do not stack!
  no storing near heat

 source (heaters)!

Datum / Firmenstempel
Date / Company stamp

Dichtungsrahmen Nr.
(Dichtungsprofil Nr.)
Serie
Gasket frame order no.
Gasket profile no.
Series

Objekt
Project

Objekt Nr.
Project no.

Pos. Nr.
(LVZ)
Item no.
(delivery index)

Pos. Nr.
(intern)
Item no.
(internal)

Stückzahl
Rahmen
Number of
frames

Bestellmaß Kunde (RIB x RIH mm)

Order dimension customer
(RIB x RIH mm)

Lieferwoche

Delivery week

Dichtung
Gasket

Fertigungsmaß - Breite
Fabrication width dimension

FMB

Fertigungsmaß - Höhe
Fabrication height dimension

FMH

Rahmen - Innenmaß - Breite
Frame inner width dimension

RIB

Rahmen - Innenmaß - Höhe
Frame inner height dimension

RIH

gleitpolymerisiert
glide polymerized

trocken
dry
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4920111
(4910093)
WICLINE 75

REV. G

FMB = (RIB + 8 mm) + 1%
FMH = (RIH + 8 mm) + 1%

Bestellformular für Dichtungsrahmen
Purchase order form for gasket frame

 Dichtungen nicht
verpackt lagern!

 lose gebündelt lagern!
 nicht stapeln!
 keine Lagerung nahe

Wärmequellen (Heizkörper)!

Lagervorschrift
Storage instructions

  do not store gasket
 packaged!

  store loose bundles!
  do not stack!
  no storing near heat

 source (heaters)!

Datum / Firmenstempel
Date / Company stamp

Dichtungsrahmen Nr.
(Dichtungsprofil Nr.)
Serie
Gasket frame order no.
Gasket profile no.
Series

Objekt
Project

Objekt Nr.
Project no.

Pos. Nr.
(LVZ)
Item no.
(delivery index)

Pos. Nr.
(intern)
Item no.
(internal)

Stückzahl
Rahmen
Number of
frames

Bestellmaß Kunde (RIB x RIH mm)

Order dimension customer
(RIB x RIH mm)

Lieferwoche

Delivery week

Dichtung
Gasket

Fertigungsmaß - Breite
Fabrication width dimension

FMB

Fertigungsmaß - Höhe
Fabrication height dimension

FMH

Rahmen - Innenmaß - Breite
Frame inner width dimension

RIB

Rahmen - Innenmaß - Höhe
Frame inner height dimension

RIH

nicht silikonisiert
not siliconized



Austria
5201 Seekirchen 

+43 6212 2000
info@wicona.at

Benelux
3400 Landen

+32 11 690316
info@wicona.be
info@wicona.nl

Croatia
43000 Bjelovar

+385 43 22 25 46
info@wicona.de

Czech Republic 
61900 Brno 

+420 543 422030
info@wicona.cz

Denmark
8240 Risskov

+45 7020 2048
wicona@wicona.dk

España
08195 Sant Cugat del Vallès
Barcelona

+34 93 573 77 76
wicona.es@wicona.com

Estonia / Latvia
11317, Tallinn

+37 2657 6635
info@wicona.ee

France
02200 Courmelles

+33 3 23598200
info@wicona.fr

Germany
89077 Ulm

+49 731 3984-0
info@wicona.de

Hungary
1031 Budapest

+36 (1) 4533457
info@wicona.hu

Ireland
Dublin 22, Eire

+353 1 4105766
info@wicona.ie

Italia
20063 Cernusco sul Naviglio MI

+39 02 924291
info@wicona.it

Lithuania / Latvia
02244, Vilnius

+370 5 2102587
info@wicona.lt

Norway
2007 Kjeller

+47 22 422200
wicona@wicona.no

Poland
03-828 Warszawa

+48 22 3308170
info@wicona.pl

Romania
031041 Bucharest

+40 21 3260045
info@wicona.de

Serbia
11070 Beograd

+381 11 312 18 35
info@wicona.de

Slovakia
821 08 Bratislava

+421 918 725 098
wicona@wicona.sk

Slovenia
2201 Zg. Kungota

+386 26 20 99 70
info@wicona.de

Sweden
574 81 Vetlanda

+46 470 787400
wicona@wicona.se

Switzerland
5506 Mägenwil

+41 62 88741-41
info@wicona.ch

United Kingdom
Wakefield WF5 9TG

+44 845 6028799
info.wiconauk@wicona.com

China
Beijing 100005, P.R.C 

+86 10 6059 5686 ext. 805
contact.wicona.international@wicona.com

Singapore
608831 Singapore

+65 6513 2126
contact.wicona.international@wicona.com

United Arab Emirates
Dubai

+971 4 887 00 96
contact.wicona.international@wicona.com

Other countries
31037 Toulouse

+33 5 61312626
contact.wicona.international@wicona.com

Note: Not all presented products are available in all countriesAll contacts: www.wicona.com
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Austria
5201 Seekirchen 

+43 6212 2000
info@wicona.at

Benelux
3400 Landen

+32 11 690316
info@wicona.be
info@wicona.nl

Croatia
43000 Bjelovar

+385 43 22 25 46
info@wicona.de

Czech Republic 
61900 Brno 

+420 543 422030
info@wicona.cz

Denmark
8240 Risskov

+45 7020 2048
wicona@wicona.dk

España
08195 Sant Cugat del Vallès
Barcelona

+34 93 573 77 76
wicona.es@wicona.com

Estonia / Latvia
11317, Tallinn

+37 2657 6635
info@wicona.ee

France
02200 Courmelles

+33 3 23598200
info@wicona.fr

Germany
89077 Ulm

+49 731 3984-0
info@wicona.de

Hungary
1031 Budapest

+36 (1) 4533457
info@wicona.hu

Ireland
Dublin 22, Eire

+353 1 4105766
info@wicona.ie

Italia
20063 Cernusco sul Naviglio MI

+39 02 924291
info@wicona.it

Lithuania / Latvia
02244, Vilnius

+370 5 2102587
info@wicona.lt

Norway
2007 Kjeller

+47 22 422200
wicona@wicona.no

Poland
03-828 Warszawa

+48 22 3308170
info@wicona.pl

Romania
031041 Bucharest

+40 21 3260045
info@wicona.de

Serbia
11070 Beograd

+381 11 312 18 35
info@wicona.de

Slovakia
821 08 Bratislava

+421 918 725 098
wicona@wicona.sk

Slovenia
2201 Zg. Kungota

+386 26 20 99 70
info@wicona.de

Sweden
574 81 Vetlanda

+46 470 787400
wicona@wicona.se

Switzerland
5506 Mägenwil

+41 62 88741-41
info@wicona.ch

United Kingdom
Wakefield WF5 9TG

+44 845 6028799
info.wiconauk@wicona.com

China
Beijing 100005, P.R.C 

+86 10 6059 5686 ext. 805
contact.wicona.international@wicona.com

Singapore
608831 Singapore

+65 6513 2126
contact.wicona.international@wicona.com

United Arab Emirates
Dubai

+971 4 887 00 96
contact.wicona.international@wicona.com

Other countries
31037 Toulouse

+33 5 61312626
contact.wicona.international@wicona.com

Note: Not all presented products are available in all countriesAll contacts: www.wicona.com
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